
MONDAY, DECEMBER 20 
PRIEST MARTYR IGNATIUS 

NO SERVICES 
 TUESDAY,  DECEMBER 21 

MARTYR JULIANA 

9:00AM - DIVINE LITURGY 
 

WEDNESDAY, DECEMBER 22 

GREAT MARTYR ANASTASIA 

5:00PM – EMMANUEL MOLEBEN’ 
 

THURSDAY, DECEMBER 23 

TEN HOLY MARTYRS OF CRETE 

9:00AM - DIVINE LITURGY  
 

FRIDAY, DECEMBER 24 

 CHRISTMAS EVE // НАВЕЧІРЯ РІЗДВА 

9:30AM – GREAT HOLY HOURS 
8:30PM – GREAT COMPLINE WITH LYTIA 
9:00PM – DIVINE LITURGY FOLLOWED BY BLESSING WITH HOLY OIL 
 

SATURDAY,  DECEMBER  25 

NATIVITY OF OUR LORD JESUS CHRIST // РІЗДВО ХРИСТОВЕ 

                10:00AM – DIVINE LITURGY  
                 FOLLOWED BY BLESSING WITH HOLY OIL 

    5:00PM – GREAT VESPERS 
 

SUNDAY, DECEMBER 26 
 

                        SUNDAY AFTER CHRISTMAS   

                          НЕДІЛЯ ПІСЛЯ РІЗДВА 

                                                                                                                 10:00АМ DIVINE LITURGY 

 

 

According to the Northern Health Authorities   

only fully vaccinated  

can attend the services in person   

FOR IN PERSON  
 

HOLY MYSTERIES 
 

 CONFESSION/СПОВІДЬ  
every Saturday: 4:00-4:50pm 

or by appointment 
 HOLY COMMUNION / СВ. ПРИЧАСТЯ  

for the sick, by appointment,  
any time 

 BAPTISM/ХРЕЩЕННЯ  
by appointment 

 MARRIAGE / ВІНЧАННЯ  
6 months notice should be given 

to the parish priest, and he should 
be contacted before any other 

arrangements are made 

 FUNERAL / ПОХОРОН  
by appointment 

 

December 19, 2021 

Sunday before the 

Nativity of Our Lord 
 

 
The genealogy of Our Lord, Jesus 
Christ, according to St Matthew 
emphasizes that He is the Son of 
David. Matthew begins with David 
and moves then to Abraham. His 
predominately Jewish audience 
would be looking for that con-
nection. Matthew’s aim was to 
convince the Jews that Jesus was the 
Messiah and Davidic sonship was 
essential to do so.  
 

Saint Luke, instead, emphasizes the 
Lord’s human nature so he begins 
his genealogy with Adam to be more 
universal in his message. For his 
predominately Greek audience that 
would be significant.  
 

Both genealogies are essential for 
our understanding of the Incar-
nation. Jesus is the Son of God and 
the Son of David, both human and 
Divine. 
 

We too, even though we are created, 
share this human-divine connec-
tion. In Him divinity is by nature. It 
is granted to us, creatures, by grace. 
The Incarnation reveals all this and 
more.  
 
 

 

opens wide its doors  

to all who mourn or need comfort;  
to all who are weary and need rest;  

to all who seek friendship; 
to all who desire to grow  
in relationship with God; 
to all who yearn to pray;  

to all who need a Saviour,  
and in the name our Lord, says:  

WELCOME! 

 CONTACT US 

ADDRESS: 2414 Vanier Drive, 
           Prince George BC, V2N 1T7 
PHONE: (250)-563-2015 (Church) 
            (250)-563-7240 (Rectory) 
E-MAIL:  pgparish@yahoo.com 
WEB:      sgparish.ca 

SAINT GEORGE’S  

U K R A I N I A N  C A T H O L I C  C H U R C H  
 

У К Р А ЇН С Ь К А  К А Т ОЛ И Ц Ь КА  Ц Е Р К В А  

СВЯТОГО ЮРІЯ  

 

Prayer of intercession to Saint George 
 

Faithful servant of God and invincible martyr, Saint George; favored by 
God with the gift of faith, and inflamed with an ardent love of Christ, You 
did fight valiantly against the dragon of pride, falsehood, and deceit. 
Neither pain nor torture, sword nor death could part You from the love of 
Christ. I fervently implore You for the sake of this love to help me by Your 
intercession to overcome the temptations that surround me, and to bear 
bravely the trials that oppress me, so that I may patiently carry the cross 
which is placed upon me; and let neither distress nor difficulties separate 
me from the love of Our Lord Jesus Christ. Valiant champion of the Faith, 
assist me in the combat against evil, that I may win the crown promised to 
them that persevere unto the end. Amen 

https://lit.royaldoors.net/?event_id1=4919
http://www.facebook.com/ParishPG/
mailto:pgparish@yahoo.com
http://www.facebook.com/ParishPG/
http://www.facebook.com/ParishPG/
http://www.facebook.com/ParishPG/


Troparion, T.5: Let us the faithful acclaim and worship the Word,* co-
eternal with the Father and the Spirit,* and born of the Virgin for our 
salvation.* For He willed to be lifted up on the cross in the flesh, to suffer 
death* and to raise the dead by His glorious Resurrection. 
 

Troparion, T.2: Great are the achievements of faith!* In the fountain of 
flames, the three holy youths rejoiced as by the water of rest,* and the 
prophet Daniel was revealed shepherding lions like sheep.* Through their 
intercession, O Christ God,* save our souls. 
 

Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. Now and for ever 
and ever. Amen. 
 

Kontakion, T.6: Armed by the Being that defies description* You defied 
the man-made idol, O thrice blessed youth.* In the midst of the unbearable 
flames you stood and cried out to God:* “In Your mercy, O gracious One, 
hasten and come to our aid,”* for You can do whatever You will. 
 

Prokeimenon, T.4: Blessed are You, Lord God of our fathers,* and praised 
and glorified is Your Name forever. 
verse: For You are righteous in everything that You have done to us. 
 

A Reading from the Epistle to the Hebrews (11:9-10,17-23): Brothers and 
Sisters, by faith Abraham stayed for a time in the land he had been 
promised, as in a foreign land, living in tents, as did Isaac and Jacob, who 
were heirs with him of the same promise. For he looked forward to the city 
that has foundations, whose architect and builder is God.  By faith 
Abraham, when put to the test, offered up Isaac. He who had received the 
promises was ready to offer up his only son, of whom he had been told, “It 
is through Isaac that descendants shall be named for you.” He considered 
the fact that God is able even to raise someone from the dead—and 
figuratively speaking, he did receive him back. By faith Isaac invoked 
blessings for the future on Jacob and Esau. By faith Jacob, when dying, 
blessed each of the sons of Joseph, “bowing in worship over the top of his 
staff.” By faith Joseph, at the end of his life, made mention of the exodus of 
the Israelites and gave instructions about his burial. By faith Moses was 
hidden by his parents for three months after his birth, because they saw 
that the child was beautiful; and they were not afraid of the king’s 
edict. And what more should I say? For time would fail me to tell of Gideon, 
Barak, Samson, Jephthah, of David and Samuel and the prophets— who 
through faith conquered kingdoms, administered justice, obtained 
promises, shut the mouths of lions, quenched raging fire, escaped the edge 
of the sword, won strength out of weakness, became mighty in war, put 
foreign armies to flight. Women received their dead by resurrection. 
Others were tortured, refusing to accept release, in order to obtain a 

Тропар гл.5: Рівнобезначальне з Отцем і Духом Слово,* що від Діви 
народилося на спасіння наше,* прославмо, вірні, і поклонімся,* бо 
Воно благозволило тілом зійти на хрест* і смерть перетерпіти, і 
воскресити померлих* славним воскресінням Своїм. 
 

Тропар, гл.2: Великі подвиги віри,* в джерелі полум’я, як на 
спокійній воді, святі три отроки радувалися;* і пророк Даниїл 
пастирем левів, наче овець, являвся.* їх молитвами, Христе Боже, 
спаси душі наші. 
 

Слава Отцю, і Сину, і Святому Духові. І нині, і повсякчас, і на віки вічні. 
Амінь. 
 

Кондак гл.6: Рукописаному образові не поклонившися,* але 
неописанним єством захистившися, триблаженні,* в подвизі вогню 
ви прославилися,* і посеред нестерпного полум’я стоячи, Бога ви 
призвали:* Поспішись, о Щедрий, і скоро прийди як милостивий нам 
на поміч,* бо Ти можеш, якщо воля Твоя. 
 

Прокімен гл.4: Благословен єси, Господи, Боже отців наших, і 
хвальне, і прославлене ім’я Твоє на віки. 
Стих: Бо праведний єси в усьому, що створив Ти нам. 
 

До євреїв послання св. Апостола читання (11,9-10. 17-23. 32-40): 
Браття і Сестри, вірою Авраам перебував у обіцяній землі, як у 
чужій, живучи у наметах з Ісааком та Яковом, спадкоємцями, як і він, 
тієї самої обітниці. Бо чекав міста з непохитними основами, якого Бог 
будівничий і засновник. Вірою Авраам, поставлений на пробу, приніс 
у жертву Ісаака; і то єдинородного приніс у жертву сина, він, що 
обітниці одержав, до якого було сказано: «Від Ісаака тобі народиться 
потомство», думаючи, що Бог має силу і з мертвих воскресити; тому 
його й одержав назад, як символ. Вірою Ісаак благословив Якова та 
Ісава на майбутнє. Вірою Яків, перед смертю, благословив кожного з 
синів Йосифа і поклонився, спираючись на кінець палиці своєї. Вірою 
Йосиф, вмираючи, згадав про вихід синів Ізраїля і розпорядився про 
свої кості. Вірою батьки Мойсея, як він народився, три місяці його 
ховали, бо бачили красу дитини, і не злякалися царського наказу. І 
що ще скажу? Часу не вистане мені, коли заходжуся розповідати про 
Гедеона, про Варака, про Самсона, про Єфту, про Давида й Самуїла та 
пророків, що вірою підбили царства, чинили справедливість, 
обітниць осягнули, загородили пащі левам, силу вогню гасили, 
вістря меча уникали, ставали сильні, бувши недолугі, на війні 
проявили мужність, наскоки чужинців відбивали. Жінки діставали 
назад своїх померлих, які воскресали. Інші загинули в муках,  



better resurrection. Others suffered mocking and flogging, and even 
chains and imprisonment. They were stoned to death, they were sawn in 
two, they were killed by the sword; they went about in skins of sheep and 
goats, destitute, persecuted, tormented— of whom the world was not 
worthy. They wandered in deserts and mountains, and in caves and holes 
in the ground. Yet all these, though they were commended for their faith, 
did not receive what was promised, since God had provided something 
better so that they would not, apart from us, be made perfect. 
 

Alleluia, T.4 
verse: O God, we have heard with our ears, and our fathers have told us the 
work You did in their days. 
verse: You saved us from our oppressors and put to shame those who hate us.  
 

Gospel: Matthew 1:1-25  
 

Communion Hymn: Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the 
highest.* Rejoice in the Lord, O you just;* praise befits the righteous.* 
Alleluia, alleluia,* alleluia. 
 

PARISH ANNOUCEMENTS 
 

◆ HUGE THANK YOU to the UCWLC branch for the poinsettias donated to 
the church; to Zofia Kudryk, Carol Sullivan for help with beautification 
of the church; to Anna & Ayan Flore for cleaning the church. May Our 
Lord reward all of you richly with his heavenly and earthly blessings.  
 

◆ LIVE STREAM. Although our church is now open for vaccinated, we will 
continue to live stream our Sunday service at 10:00 AM on 
www.facebook.com/ParishPG and on our website at www.sgparish.ca  
 

◆ HOLY COMMUNION and PRIVATE PRAYER. Those who do not feel 
comfortable or cannot attend the Service in person are welcome to come  
between 11:30am and 12:30pm to RECEIVE HOLY COMMUNITON 
and/or to pray privately in the church. 
REMINDER: upon entering the church sanitize your hands; while in the 
church, please keep social distance, always wear a mask, and avoid any 
conversations. 
 

◆ PRAYER REQUEST: PLEASE REMEMBER the sick and infirmed of our Parish 
in your prayers: BERNICE KALTWASSER, ROSEMARIE PROKOPCHUK, DAVE 

SULLIVAN, JAMES LOVITT, BETH PAWLUK, JOHHANES GIEDE, & all who have 
asked us to pray for them. 
 

◆ DEEPEST WORDS OF GRATITUDE to all those who continue financially 
supporting our parish.  Sunday donations: December 12th – $890.00 May 
Our Lord reward you richly with his heavenly and earthly blessings. 

відкинувши визволення, щоб осягнути ліпше воскресіння. Інші наруг 
і бичів зазнали та ще й кайданів і в’язниці; їх каменовано, розрізувано 
пилою, брано на допити; вони вмирали, мечем забиті; тинялися в 
овечих та козячих шкурах, збідовані, гноблені, кривджені; вони, яких 
світ був невартий, блукали пустинями, горами, печерами та земними 
вертепами. І всі вони, дарма що мали добре засвідчення вірою, не 
одержали обіцяного, бо Бог зберіг нам щось краще, щоб вони не без 
нас осягли досконалість. 
 

Алилуя гл.4 
Стих: Боже, ушима нашими ми почули і отці наші сповістили нам. 
Стих: Ти спас нас від тих, що напастують нас, і тих, що ненавидять 
нас, засоромив ти. 
 

Євангеліє: Мт 1,1-25 
 

 Причасний: Хваліте Господа з небес,* хваліте Його на висотах.* 
Радуйтеся, праведні, у Господі,* правим належить похвала.* 
Алилуя (х3). 
  

PARISH ANNOUCEMENTS 
 

◆ CHRISTMAS CANDLE: Since 2012 the Ukrainian Catholic Eparchy of New 
Westminster has been collecting funds to help underprivileged and 
orphaned children in Ukraine through our Christmas Candle appeal. Our 
fundraising program, “Christmas Candle/Різдвяна свічка” is part of a 
larger global appeal sponsored by Caritas Ukraine. The appeal is once 
again taking place for the month of December, and we encourage everyone 
to remember these children during our Christmas season with a donation. 
Donations can be made at any Ukrainian Catholic Parish in BC or mailed 
and payable to the Ukrainian Catholic Eparchy of New Westminster and 
clearly marked with “Christmas Candle Project” on the envelope and 
cheque. For more information, please contact at 
nweparchy.christmascandle@gmail.com & follow us on Facebook at 
Caritas “Christmas Candle/Різдвяна свічка” Campaign, sponsored by 
NWEparchy.  
 

◆ THE EMMANUEL MOLEBEN. A devotional service called the Emmanuel 
Moleben uses the pre-festal hymns and scripture readings of the Nativity, 
emphasizing the message of preparation and the fulfillment of the Old 
Testament prophecies of the Messiah. The last service will be celebrated 
on Wednesday at 5:00pm. Please consider joining us online.  
 

◆ DONATIONS. Amid Covid-19 outbreak causing these challenging times 
we continue to rely on your generosity. We still have expenses and rely on 
your support.  

http://www.facebook.com/ParishPG
http://www.sgparish.ca/


 NEWS 
 

CHRISTMAS PASTORAL LETTER OF HIS BEATITUDE SVIATOSLAV 
 

Most Reverend Archbishops and Metropolitans, God-loving Bishops,  
Very Reverend Clergy, Venerable Monastics, 

Dearly Beloved Brothers and Sisters, in Ukraine and throughout the world 
 

Glory to God in the highest, and on earth peace, good will toward men (Lk 2:14) 
 

Christ is born! Glorify Him! 
 

Beloved in Christ! 
 

Today we share with you a great joy that was 
first received and shared by nameless shepherds of 
Bethlehem, who outdoors in an open field watched 
over their flock in the middle of the night. As 
described by the evangelist Luke, when an angel of 
the Lord appeared to them, at first, they were filled 
with fear. But the angel spoke to them: “Fear not, for 

behold, I bring you good news of great joy that will be for all the people. For 
unto you is born this day in the city of David a Saviour, who is Christ the Lord” 
(Lk 2:10-11). And then, when the shepherds heard the angelic choirs sing, 
“Glory to God in the highest,” they said to one another: “Let us go over to 
Bethlehem and see this thing that has happened, which the Lord has made 
known to us” (Lk 2: 15). And they went, they found Mary and Joseph with the 
Child, and having given them due reverence, went out and told others about 
Jesus. 

The good news of Christmas is a feast of trust—not only of trust shared 
among us, human beings, but, above all, of God’s trust in humankind. We often 
speak of our faith in God, but rarely do we make note of God’s good will 
towards us, His faith and trust in us. The Lord entrusted the first good news 
about the birth of the Divine Child to simple shepherds, and then He shared 
the Good News of the Gospel with the myrrh-bearing women, with fishermen 
and tax-collectors—with simple and largely unknown people. 

In Christ’s Nativity, the Heavenly Father entrusts His Only-begotten Son 
to humanity, and God becomes man! The angelic choir proclaiming “peace on 
earth to men of good will” speaks to the fact that God sees man as worthy of 
his trust and favour, preference and good will (which is how we literally 
translate the Greek term, eudokia). He sees us as good and believes in us. He 
sees us not only as we are today, with all our weaknesses and sinfulness, our 
poverty and perplexity. The Son of God sees in us His Image. In His 
incarnation, He takes on our human nature and teaches us to see Him, the 
Saviour of the world, in a small child. Seeing us as people of His good will, He 
sees us as those who we can become by the power of His grace just as loving 

parents see in their child a talented future writer or artist, a good mother or 
tender and responsible father, the leader of a people or their mighty 
protector. 

In this Christmas mystery, the figure of the Theotokos personifies the 
trust that we humans should foster towards our Creator and Saviour, in 
response to God’s trust in us. The Mother of God, who holds in her arms the 
tiny Jesus in a cold stable, teaches us that we can and must trust God and our 
neighbour, since the Lord loved us first and entrusted Himself to us. In 
receiving the word of the archangel, she gives God space in her own body, 
gives Him her humanity—her human nature. Then St. Joseph, the guardian of 
Jesus and His Mother, having learned that Mary is pregnant, at first thinks of 
quietly releasing her. But, when the angel of the Lord appeared to him in a 
dream and said: “Joseph, son of David, do not fear to take Mary as your wife, 
for that which is conceived in her is from the Holy Spirit” (Mt 1:20), he 
believed, entrusted himself to God, and did everything as the angel 
commanded, justifying the Lord’s trust in him. 

We live in a world where trust is not merely wounded, but under 
constant attack. A great crisis of trust is felt in different spheres of social and 
even church life. Through new communication technologies, the 
manipulation of truth, which has always existed throughout human history, 
today is carried with lightning speed all over the globe. We no longer know 
what to believe and whom to trust. Our understanding is permeated with the 
conviction that in the world there is no truth and no justice, and that at every 
step there is only deception, falsehood, and duplicity. 

This dramatic situation is illustrated in the icon of the Nativity. The evil 
spirit, depicted in the form of an elderly man dressed in sheepskin, tempts 
Joseph, seeking to give rise to doubt in him regarding the Child and His 
Mother. This should surprise no one, for the devil, as the father of lies (see Jn 
8:44) at every step seeks to sow mistrust and doubt regarding God’s good will 
towards us, and fosters interpersonal conflict at all levels, in personal, family, 
and community life. 

The current pandemic has further increased this crisis of trust. Given 
that the virus hides inside a person, the other for me becomes a potential 
source of illness, and even death. This introduces into human relations 
elements of suspicion, fear, and escape. 

Our attitude towards social and government institutions is also marked 
by mistrust. Various conspiracy allegations regarding the safety of the 
coronavirus vaccine augment a mistrust of authority, that is already prevalent 
in our society, and bring out in our fellow citizens even greater confusion and 
fear for the future. People don’t believe the government and other institutions 
called to care for the common good and for social health services, as is their 
responsibility. Possibly, because of the history of the 20th century, post-



Soviet societies have a greater tendency, than do other parts of the world, to 
disbelieve government institutions, and thus easily become susceptible to all 
sorts of manipulation and propaganda. Similarly, in the politically polarized 
countries of the Western world, the spreading of fear and mistrust is also 
utilized as an instrument of political warfare. However, it is important to 
remember that when we adopt a principle of “I don’t believe anyone,” we 
always play into someone else’s hands, someone exploits our disappointment 
for their own purposes. Mistrust destroys human relations at all levels. 
Mistrust destroys the family, society, a people, and nation! 

In response to our present-day temptations regarding mistrust, the 
Lord Himself comes in order to reveal the truth and embrace us with His trust. 
On the vigil of the Nativity, we sing: “You have shone forth from a Virgin, O 
Christ, rational Sun of Righteousness. And a star showed You, Whom nothing 
can contain, contained in a cave. You led Magi to worship You and along with 
them we magnify You: Glory to You, O Giver of Life” (Vespers Troparion). To 
celebrate Christ’s Nativity is to trust the Divine Child who conquers death and, 
by accepting human life, brings the gift of His Divine Life. Christmas is not 
some devotional tale but a unique event in history, which bears witness to the 
Lord’s trust in humankind. God believes in His creation. He believes in us 
more than we believe in ourselves. 

Through faith in God, in His birth among us, let us restore our trust in a 
humanity that searches for Him! Let us be people of God’s favour and let us 
learn to place our favour in others—to see in them their good characteristics, 
gifts and talents, abilities, and elevated spirit. Although today the 
circumstances of a spreading virus at times require us to cover with 
protective masks our mouths and nostrils, but in God’s name, let us not close 
off our hearts to others! Let others see joy, love, and goodness in our eyes! 
Indeed, in the midst of the challenges and trials of the pandemic, let us be 
heralds of Divine good will. 

My wish is that, following the example of the Holy Family, our families 
be a place of mutual respect, love, and trust. I especially ask you, beloved 
parents, to foster a spirit of trust in your children, so that, when they 
encounter the challenges of this world, they know that they can always count 
both on you and on our Lord God, who entrusted them into your care. At 
various stages of your children’s growth, cultivate and build trust and mutual 
respect in joy, love, and patience. Be for them their first teachers of profound 
faith, an example of fervent prayer, encourage them to serve their neighbour 
at an early age. Give the greatest of attention to the time of transition from 
childhood to youth, take care that your children know how to distinguish 
between the false and the authentic, between divine truth and diabolical 
falsehood. May your offspring know that not only you believe in them and are 
able to see their future in realized talents and divine gifts, developed in their 

souls, but that our Lord God Himself believes in them and calls on them to do 
His good works in the world. 

And so, let us celebrate Christmas together! Wherever we may be, 
through mutual trust let us create today our own Bethlehem! Those who 
celebrate in their family circle—with sincere joy. Those who are compelled to 
be far from your loved ones—with a sense of spiritual unity. Those who are 
able to come to church—with a profound experience of the feast’s solemnity 
and with love for Christ who gives Himself to us as spiritual food as a sign that 
He believes in us. Those who participate in divine services online—with a 
blessed longing for our brothers and sisters in Christ. Let each of us share our 
Christmas joy with one another—any way we can! And may the traditional 
Ukrainian carol resound throughout. 

Dear brothers and sisters! This festive day I express to you my trust and 
faith, that you yourselves intuitively sense how to properly greet the newborn 
Saviour, and know how to share the joy of this encounter with those at your 
side. With Christ’s Nativity, I warmly greet you all: from East to West, from 
North to South—in Ukraine and abroad, on all the continents of the world. In 
a special way, I unite myself to those who are sad or feel lonely, to all who 
labour far from home and precisely in this moment experience the absence of 
their loved ones and miss the warmth of the family home. I express my 
condolences to those families for whom this year it is painful to sit at 
Christmas Eve supper, when at the table there is an empty seat, not long ago 
occupied by a father or mother, husband or wife, brother or sister, son or 
daughter. With tearful eyes be joyful in the faith that today your loved ones 
are celebrating in heaven. I share my Christmas joy with our elderly—
grandmothers and grandfathers, and also with the needy. I sincerely greet our 
soldiers on the front line—our pride. My thoughts fly to our prisoners of war 
and those held captive: in conveying my Christmas greeting I encourage you 
to not lose spirit, for our Lord God Himself believes in you. I greet our children 
and youth—our future, and wish that today your smile not leave your face, 
and that your joy be full. 

From the bottom of my heart, I wish all of you the authentic joy of the 
children of God, a tasty kutia, a cheerful celebration of Christ’s Nativity, and a 
happy, peaceful, and blessed New Year! 
 

Christ is born! Glorify Him! 
 

        † SVIATOSLAV 
 

Given in Kyiv 
at the Patriarchal Cathedral of the Resurrection of Christ, 

on the day of the all-praiseworthy Apostle Andrew the First-called 
the 13th of December (30th of November) in the 2021st Year of our Lord 


